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Modernes Design, maximale Funktionalität
und kompromisslose Technik. Die Lake
Constance überzeugt mit einer begeistern-
den Optik, innovativer Bauweise und aus-
gezeichnetem Fahrverhalten.

Modern design, maximum functionality
and uncompromising technology. The Lake
Constance shows conviction in its inspiring
appearance, innovative construction and
excellent handling.

Mahagoni ist der Inbegriff für Klasse und Stil; die form-

verleimte, extrem leichte Bauweise das Zeugnis per-

fektionierter Technik. Die Lake Constance ist als edles

und hoch entwickeltes Sportboot konstruiert, das den

anspruchsvollen Bedürfnissen des modernen Skippers

nachkommt und schlichte Schönheit mit raffinierter

Technik verbindet. Dabei sind rutschsichere Teakbeläge

im Cockpit, auf dem Vordeck und am Badesteg genauso

selbstverständlich wie grosszügige Liegeflächen, ein ge-

räumiger Stauraum im Vorschiff und hochglanzpolierte

Beschläge in Inox.

Mahogany is synonymous with style and elegance. The

cold-moulded and extremely light construction bears

witness to technological perfection. The Lake Constance

has been designed as a classic and highly developed run-

about, which fulfils the needs of the modern skipper and

combines sleek beauty with sophisticated technology.

Non-slip teak decking in the cockpit, on the foredeck and

swimming platform are obviously included as well as a

generously proportioned sun deck, ample storage in the

bow area and highly polished stainless steel fittings.



Mit Liebe zum Detail

Was die Lake Constance als überaus pflegeleichtes Boot

auszeichnet und zur Formvollendung beiträgt, ist erst auf

den zweiten Blick sichtbar. Der Bugscheinwerfer ist im

Steven integriert, die Positionslampe und Klampen sind

versenkbar und die Befestigungsösen sind am Bug und

im Heck eingelassen. Zurückhaltend und durchdacht.

Diese Art der Verarbeitung optimiert die Ästhetik, ver-

leiht Geschmeidigkeit und gewährleistet den Passagieren

eine maximale, sichere Bewegungsfreiheit.

With an eye for detail

Look again: what really distinguishes the Lake Constance

as a particularly easy to handle boat and contributes to its

perfection, are things like the bow light being integrated

in the hull, the navigation light and cleats being retracta-

ble and the bow and stern eyes both integrated. It’s res-

trained and intelligent. Workmanship that optimises the

aesthetic feel, lends sleekness and ensures the passenger

maximum safety and freedom of movement. 
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Hightech im Cockpit

Das komfortable Cockpit ist mit einem digitalen Bild-

schirminstrument ausgerüstet, kombiniert mit GPS und

Kartenplotter. Für Nostalgiker wird auf Wunsch das klas-

sische Layout mit Rundinstrumenten montiert. Die präzise

Einhebelschaltung beinhaltet auch die Bedieneinheit des

Bugstrahlruders, womit ein müheloses, einhändiges

Manövrieren möglich ist. 

Der dreh- und verstellbare Fahrersitz ist wie alle Sitze mit

feinstem, strapazierfähigem Polstermaterial aus pflege-

leichter Microfaser ausgestattet. Die Farbwahl obliegt der

Bootsbesitzerin oder dem Bootsbesitzer. 

Ein geräumiger Kühlschrank mit Abstellfläche und ein

abnehmbarer Cockpittisch runden die Behaglichkeit ab.

Die hohe Bordwand sorgt für Sicherheit und Schutz.

High tech in the cockpit

The luxurious cockpit is equipped with digital screen

instrumentation combined with GPS and chart plotter.

For the nostalgic, more classic round instruments can be

fitted. The operation of the bow thruster is integrated with-

in the precision single lever control, allowing effortless

one-hand manoeuvrability. 

The adjustable swivel chair for the helmsman is, like all

the seating, upholstered in the finest, toughest, easy-care

micro-fibre materials – choice of colour is up to the boat

owner.

A roomy refrigerator with work surface and a removable

cockpit table complete the comfort offered. High sides

provide protection and safety.
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Verblüffende Fahreigenschaften

Die leichte, formverleimte Bauweise, der besonders

geschwungene Bug und der steile Aufklimmwinkel der

Unterwasserpartie verleihen der Lake Constance ausge-

zeichnete Fahreigenschaften. Sie behält selbst bei rasan-

ter Gleitfahrt eine optimale Schwimmlage, gewährleistet

auch auf rauer See ein weiches Einsetzen und meistert bei

voller Fahrt eine Wende im kleinsten Radius. Die hervor-

ragende Spurtreue ermöglicht eine Geradeausfahrt ohne

ständige Steuerkorrekturen. 

Während die Konstruktion der Lake Constance 700 mit

der überaus flachen Heckwelle und der spritzigen

Wendigkeit auf ein optimales Wasserskivergnügen aus-

gerichtet ist, setzt die etwas längere Lake Constance 760

mit grösserem Tiefgang noch stärker auf Fahrkomfort,

ohne die guten Zugeigenschaften oder die flache Heck-

welle als ideale Wasserskivoraussetzung einzubüssen.

Stunning handling

The light, cold-moulded construction, the particularly

curved bow and steep dead rise give the Lake Constance

excellent handling. She provides perfect trim even when

planning rapidly, delivering smooth entry even in rough

water conditions and mastering tight turns at highest

speeds. Excellent straight-line tracking means no con-

stant steering adjustments.

While the construction of the Lake Constance 700, with

its particularly flat stern wake and lively manoeuvrabili-

ty, is geared to optimum water skiing fun, the slightly lon-

ger Lake Constance 760, with greater draught, is desi-

gned more for motoring comfort, without losing the good

pulling power or the flat stern wake so ideally suited to

water skiing needs.



Bei Wind und Wetter

Hinter den Rückenpolstern befindet sich das Regen- bzw.

Sonnenverdeck, das jederzeit mit wenigen Handgriffen

und ohne Kraftaufwand aufgezogen werden kann. Wird

es als Sonnenverdeck verwendet, gewährleistet das Hoch-

stellen der vorderen Partie eine optimale Durchlüftung

und verhindert damit einen Hitzestau.

Die Variante mit dem elektrischen Hardtop ist unter der

Liegefläche integriert und kann vom Fahrersitz aus per

Knopfdruck bedient werden. Auch bei voller Fahrt ist die

Nutzung beider Verdeckversionen möglich. 

Weather proof

Behind the back cushions you will find the rain and sun

top, which can be raised easily and effortlessly. If used as

a sun deck, putting the front part up allows proper venti-

lation and prevents heat being trapped underneath it. 

The electric hardtop version is integrated beneath the

sun deck itself and can be operated from the helmsman’s

seat at the press of a button. Even at top speeds both ver-

sions of the convertible top can be used.



Badeluxus

Der integrierte Badesteg mit der verdeckt angeordneten

Badeleiter bietet optimalen Komfort und eliminiert das

Verletzungsrisiko vollständig. Das rutschfeste Teakdeck

gewährleistet die nötige Sicherheit, und die praktische

Wasserskibox ist vom Heck aus bedienbar. Damit ist der

Stauraum unterhalb der Liegefläche ideal zugänglich.

Swimming luxury

The integrated swimming platform with built-in folding

ladder offers maximum comfort and eliminates any risk

of injury. The non-slip teak deck provides the necessary

safety and the practical storage box for your water-skiing

gear. This means that the storage space under the sun

deck is perfectly accessible.
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Lake Constance 700 760

Länge über alles 7.00m 7.60m

Breite über alles 2.40m 2.45m

Tiefgang 0.55m 0.65m

Gewicht 1’350kg 1’600kg

Geschwindigkeit 38kt 34kt

Tankinhalt 200 l 200 l

Motorisierung 186–313kW 186–313kW

Zuladung 850kg 900kg

Personenzahl 7 7

Konstrukteur Wolfgang Rapp

Designer Peter Rapp

Technische Änderungen vorbehalten

Lake Constance 700 760

Length overall 7.00m 7.60m

Beam overall 2.40m 2.45m

Draught 0.55m 0.65m

Weight 1’350kg 1’600kg

Speed 38kt 34kt

Fuel tank capacity 200 l 200 l

Motorisation 186–313kW 186–313kW

Load 850kg 900kg

People capacity 7 7

Builder Wolfgang Rapp

Designer Peter Rapp

We reserve the right to make technical alterations

Boots- und Yachtwerft Rapp 

CH-9425 Thal, Im Hegi 1b, Switzerland 

T. +41 71 888 44 22, F. +41 71 888 37 61 

www.rappwerft.ch, info@rappwerft.ch

Technische Daten

Technical Data
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